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Издательства «Полилингва» 
поздравляет читателей газеты 
«Тіл әлемі» с новым учебным 
годом. В новом учебном году 

желаем всем сил — моральных 
и физических, вдохновения, 
профессиональных успехов, 

здоровья, счастья и 
профессионального роста!

В Казахстане особое внимание 
уделяется профессии учителя, которая 
является одной из ключевых для 
развития общества и формирования 
образованной, интеллектуально 
развитой личности. В честь этих людей, 
которые ежедневно вкладывают свои 
знания и опыт в учеников, в нашей 
стране отмечается праздник – День 
учителя.

Традиция отмечать День учителя 
зародилась в Казахстане еще в  
1962 году и с тех пор стала неотъемлемой 
частью культурной жизни страны. Этот 
праздник призван показать уважение 
к тем, кто стоит на страже знаний и 
воспитания подрастающего поколения.

В День учителя отмечается роль 
и заслуги педагогов, их неоценимый 
вклад в развитие общества. В этот 
день проводятся торжественные 
мероприятия, концерты и празднич­
ные программы, на которых чествуют 
лучших педагогов страны. В школах и 
детских садах проводятся тематические 
уроки и встречи с ветеранами 
педагогического труда, а также 
организуются выставки, посвященные 
истории и традициям образования в 
Казахстане.

Одной из традиций празднования 
Дня учителя является вручение наград 
и премий лучшим педагогам страны. 

Ежегодно Министерство образования 
и науки Казахстана проводит конкурс 
“Лучший учитель года”, в котором 
участвуют педагоги со всех регионов 
страны. Победители конкурса получают 
не только престижные награды, но и 
возможность представлять Казахстан 
на международных конкурсах 
педагогического мастерства.

Сегодня Казахстан продолжает 
развивать систему образования, делая 
акцент на качество и доступность 
образовательных услуг. В стране 
работает более 100 высших учебных 
заведений и тысячи школ, где работают 
настоящие профессионалы своего дела 
– учителя.

Таким образом, День учителя в 
Казахстане – это не просто праздник, 
но и символ уважения и благодарности 
к тем, кто вкладывает свою душу 
и сердце в обучение и воспитание 
молодого поколения. Этот день – 
прекрасная возможность выразить 
свою признательность и поздравить 
учителей с их профессиональным 
праздником, пожелать им здоровья, 
терпения, успехов в их благородном 
деле и, конечно же, талантливых и 
благодарных учеников!

Бекебаева Диляра, 
студентка 2 курса КазУМОиМЯ 

имени Абылай хана

УЧИТЕЛЕЙ СВЕТЛЫЙ ДЕНЬ: 
ИСТОРИЯ ДНЯ УЧИТЕЛЯ В КАЗАХСТАНЕ

С ПРАЗДНИКОМ, ДОРОГИЕ УЧИТЕЛЯ, 
УВАЖАЕМЫЕ КОЛЛЕГИ!

От всей души желаем здоровья, счастья, 
терпения, творческих успехов и новых идей!

1990 жылы 25 қазанда Қазақстанның егемендігі туралы декларация 
қабылданды. Бұл еліміздің тәуелсіздік жолындағы алғашқы қадамы еді.

2022 жылдың маусым айында Ұлттық құрылтайдың отырысында 
Президент Қ.К. Тоқаев ұлттық мереке мәртебесін қайтаруды ұсынды.  
Ол «Қазанның 25-і күні жыл сайын Егемендік күнін еліміздің басты мерекесі 
ретінде атап өтуіміз керек» деп атап өтті.

Осы ұлттық мереке қарсаңында Қазақстан Республикасының халқына 
мықты денсаулық, толайым табыс, отбастарыңызға амандық пен бақ-береке 
және еліміздің тыныштығын, одан әрі дами беруін тілейміз!

«Учитель, перед именем твоим позволь смиренно преклонить колени»
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   Новости в нашеи вузе

В ходе визита Президента Республики 
Казахстан Касым-Жомарта Токаева в Китайскую 
Народную Республику в Пекинском университете 
языка и культуры был открыт памятник философу 
и ученому Средневековья Абу Насиру аль-Фараби. 
В церемонии приняли участие докторанты, 
магистранты и студенты, обучающиеся в 
Пекинском университете языка и культуры. 
Глава государства встретился и пообщался с 

казахстанскими студентами и магистрантами, 
обучающимися в Китае.  Среди этих магистрантов-
выпускница факультета востоковедения Казахского 
университета международных отношений 
и мировых языков имени Абылай хана по 
специальности «Переводческое дело», призер 1-го 
конкурса «китайский язык-мост» Жанарбекова 
Дильназ Шалкаровна.

Факультет востоковедения

Выпускница КазУМОиМЯ на открытии К.К. Токаевым
памятника аль-Фараби в КНР

Великий мыслитель Востока, который внес значительный вклад в развитие всей мировой цивилизации, аль-Фараби 
родился и вырос на территории Казахстана. Он объездил многие страны в поисках знаний, сыграл выдающуюся роль в 
становлении математики, естествознания, астрономии, филологии, осуществлял исследования в других отраслях науки. 
Неизмерим его вклад в развитие человечества. В своих философских произведениях аль-Фараби акцентировал внимание на 
идее Справедливости. Он придавал особое значение формированию милосердного общества и  гармоничного государства, 
отстаивал нравственные и духовные ценности. Ученый изучал такие виды искусства, 
как музыка и каллиграфия.

Касым-Жомарт Токаев

Его произведения – это сокровище, вошедшее 
в золотой фонд мировой научной мысли. 1150-летие 
аль-Фараби, которое отмечалось в 2020 году, вошло 
в глобальный список памятных дат ЮНЕСКО. Были 
организованы международные научные симпозиумы, 
конференции. Вышли в свет монографии и сборники. 
Были сняты документальные фильмы. Все это позволило 
глубже осмыслить труды аль-Фараби, открыло 

возможности для популяризации его богатого наследия. 
Теперь ряд научных работ, посвященных философу, 
будет доступен китайским ученым и молодежи. Радует 
то, что в первую очередь с этими ценными материалами 
смогут ознакомиться преподаватели и студенты 
Пекинского университета языка и культуры.

Касым-Жомарт Токаев
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  Наука и инновация

13 октября 2023 года, по случаю 100-летия Турецкой 
Республики, клуб «Dilmar» кафедры восточной 
филологии факультета востоковедения Казахского 
университета международных отношений и мировых 
языков имени Абылай хана, организовал гостевую 
лекцию доктора, профессора, директора Института 
социальных наук господина Мустафы Демирджи из 
Университета Сельчук Турецкой Республики на тему 
«Türk Dünyasında Yeni Bir Rönesansın İmkanları».

На лекции присутствовали декан факультета 
востоковедения Кагазбаева Э. М., заведующая кафедрой 
восточной филологии Бүркітбай Г.Ж., заведующий 
кафедрой востоковедения Уралбаев С. С., преподаватели 
турецкого языка, к.ф.н., ассоц. профессор Кожабекова 
Ш.Б. Также лекцию слушали студенты, обучающиеся 
по образовательным программам «Иностранная 
филология», «Востоковедение», «Тюркология».

В ходе лекции господин Мустафа Демирджи 
затронул не только историю тюркского народа, но и 
историю казахского народа, также ответил на вопросы 
студентов. Лекция была интересной и насыщенной 

новыми информациями. Присутствовавшие на лекции 
выразили свою благодарность господину Мустафе 
Демирджи.

Факультет востоковедения

Гостевая лекция доктора, профессора Мустафы Демирджи

«Искусство перевода: 
Переводчики – мосты между 

культурами. Международный 
День Переводчика на Факультете 

Перевода и Филологии»
Каждый год 30 сентября в мире отмечается 

Международный День Переводчика, чтобы признать 
важность профессионалов, которые играют ключевую 
роль в обеспечении взаимопонимания между разными 
культурами и языками. Факультет Перевода и Филологии 
Казахского университета международных отношений 
и мировых языков имени Абылай хана не является 
исключением. В этот день студенты и преподаватели 

Факультета собрались вместе, чтобы отметить этот 
знаковый день и поделиться своей страстью к мировым 
языкам и культурам.

Лозунгом данного мероприятия в текущем году стала 
фраза “Words travel the world. Translators do the driving”.

Мероприятие, посвященное Международному Дню 
Переводчика, на Факультете Перевода и Филологии 
является одним из самых ожидаемых и вдохновляющих 
событий в календаре учебного заведения. Каждый 
год студенты, преподаватели и приглашенные гости 
собираются, чтобы подчеркнуть важность перевода и 
многоязычности в современном мире.

Мероприятие в текущем году началось с рассказа об 
истории возникновения и развития теории и практики 
перевода, его роли и важности в современном мире, 
а также краткой биографией великих зарубежных и 
казахстанских ученых-переводоведов.

Также студенты подготовили различные 
видеоролики и постановки познавательного и 
юмористического характера, повествующие о работе 
переводчика, важности образования в сфере перевода 
и неприятных ситуациях, к которым может привести 
ошибка переводчика.

Помимо всего, студентами были исполнены 
различные музыкальные композиции и танцевальные 
представления.

С поздравительной речью выступила заведующая 
Кафедрой Практики речи иностранных языков – 
Куркимбаева Айжан Муратовна, пожелав студентам 
успехов в дальнейшей учебе и поблагодарив их за 
участие в данном концерте.

Факультет перевода и филологии



4    Қазақстан халықтары 
    тілдері

2023 жылдың 11 қазан  күні Абылай хан атындағы  
Қазақ халықаралық қатынастар және әлем тілдері 
университеті қазақ филологиясы кафедрасы 
мен Мемлекеттік тілді дамыту орталығының 
ұйымдастыруымен «Қазақстан халықтары тілдері» 
мерекесіне орай М. Жұмабаевтың 130 жылдық 
мерейтойына арналған «Мен  жастарға сенемін!» 
атты 1 курс орыс топтары студенттері арасында 
факультетаралық байқау болып өтті. Мақсаты – 
М.Жұмабаевтың  туғанына 130 жыл толуына байланысты 
ақынның өмірі мен шығармашылығын насихаттау, 
мәнерлеп жатқа айтуға баулу, білімгерлерді қазақ елінің 
мақтанышына айналған Алаш қозғалысының қайраткері, 
ақын - жазушы Мағжанды құрметтеуге, шығармаларын 
үлгі ете отырып, отансүйгіштікке, сұлулыққа тәрбиелеу. 

Байқауды педагогикалық шет тілдері факультетінің 
1-курс студенттері Омаралы Айшабибі және Орынбасар 
Болатбек жүргізді. Олар ана тілі – қазақ тілінің 
құдіретін, көп ұлтты Қазақстан үшін мемлекеттік тіл 
маңыздылығын  атап өтті. Одан әрі еліміз биылғы  
130 жылдық мерейтойын тойлап жатқан қазақтың ұлы 
ақыны Мағжан Жұмабаев жөнінде кеңінен таныстырды. 

Байқау барысында әділқазылар алқасымен таныс­
тырды.   Әділқазылар алқасының  төрағасы: Сережкина 
Татьяна Владимировна - Абылай хан атындағы 
ҚазХҚжӘТУ-дің Әлеуметтік мәселелер және тәрбие 
ісі жөніндегі проректоры, философия ғылымдарының 
кандидаты, доцент, Әділ қазылар алқасы мүшелері: 
Егенбаева Гүлжан Сәрсенбекқызы – идеология және 
қоғамдық даму басқармасының бастығы, Есенғалиева 
Батима Әміржанқызы – «Полилингва» баспасының 
директоры, Жанысова Камила Нұрланқызы – Жастар ісі 
жөніндегі комитет мүшесі, Халидолда Құмырбекқызы 
Нұрдана – Кәсіподақ комитетінің мүшесі.

Байқауды ҚазХҚжӘТУ қазақ филологиясы 
кафедрасының меңгерушісі, филология ғылымдарының 
кандидаты, қауымдастырылған профессор Аққожина 
Баян Қанатқызы кіріспе сөзбен ашты. Одан әрі идеология 
және қоғамдық даму басқармасының басшысы 

Г.С.Егенбаева құттықтау сөзімен жалғастырды.
Байқау 3 кезеңнен тұрды. 1-кезеңде ақын 

М.Жұмабаев өлеңдерін мәнерлеп жатқа оқудан   сайысқа 
түсті. Орыс бөлімінде оқитын студенттер бұл сайысқа 
жақсы дайындықпен келгендерін көрсетті. Мағжан  
өлеңдерін жатқа оқудан бас жүлдені Кирилл Ожиганов 
жеңіп алып, басқа студенттер қалған үш орынды 
бөлісті. Жалпы факультеттер арасында аударма ісі және 
филология   факультеті жеңімпаз деп танылды. 

2-кезең талабы бойынша  М.Жұмабаев өмірі мен 
шығармашылығын қамтыған қабырға газетін шығарды. 
Студенттер бұл газеттерге Мағжанның өмір сүрген кезі, 
жүрген ортасы, шығармашылығы жайлы деректерді 
айшықтай  жазып, безендірген. 1-орынды Шығыстану 
факультеті иеленді.

3-кезең бойынша Мағжан және оның шығарма­
шылығы жайлы бейнебаян дайындап, қорғалды. 
Бейнежазба  тақырыбына сай, идеясы мазмұндық 
тұрғыдан көрініс тапқан. Оның тұтастығы мен 
бірегейлігі айқын  бейнеленген. Әділқазылар алқасы 
ұсынылған бейнетаспаларды сараптамалық бағалаудан 
өткізіп жеңімпаздарын анықтады. Бейнебаян бойынша 
аударма ісі және филология факультеті 1-орынды алды.

Арасында 1-курс студенттерінің орындауында 
тамылжыта билеген қазақ биі, күмбірлеген  
Құрманғазының күйі  көпшілікке ерекше әсер берді. 
Әсіресе, байқау соңында шырқалған Мағжанның сөзіне 
жазылған  «Сен сұлу» әні бүкіл залды баурап алды. 

Қорыта айтсақ,  Мағжан Жұмабаев  өмірбаяны 
мен шығармаларын кеңінен насихаттау жолында 
өткен сайыс-байқау болды. Студенттер, әсіресе, орыс 
бөлімінде білім алған жастар ақын, педагог, аудармашы  
Мағжан жайлы біраз деректерге қанық болды. Байқау, 
қызықты әрі тартымды өткендіктен, соңғы толқын жас 
түлектер есінде ерекше қалды деп нық айта аламыз.

«Қазақ филологиясы» кафедрасының
ф.ғ.к.,  доценті Көпбаева Ж.С.,

п.ғ.к., қауымдастырылған проффесор
Ермағамбетова Л.Н.

Мен  жастарға сенемін!             Алаштың  өшпес  жұлдызы



5   Қазақстан халықтары 
    тілдері 

5-ші рет өткізіліп отырған осы жолғы байқауға әл-Фараби 
атындағы ҚазҰУ, ҚазҰҚПУ, Халықаралық Қазақ-Қытай Тіл 
колледжі және Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ сынды 
оқу орындарынан 20 студент қатысты.

Студенттер 2 топқа, яғни А тобы мен В тобына бөлініп 
сайысқа түсті. А тобында Алматы қаласындағы ЖОО-да 
қытай тілі мамандығында оқитын студенттер Абайдың 
қарасөздерін қытай мәнерлеп оқыса, В тобында академиялық 
ұтқырлық бағдарламасы бойынша әл-Фараби атындағы 
ҚазҰУ мен Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ-де білім 
алып жатқан қытайлық студенттер Абай өлеңдерін қазақ 
немесе орыс тілдерінде мәнерлеп оқудан сайысқа түсті.

Байқау қорытындысы:
А тобы бойынша І орынды Кулмагамбетова Аружан 

(Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ) жеңіп алды.  
ІІ орынды Испандияр Айзере (Халықаралық Қазақ-
Қытай Тіл колледжі) мен Абдраимова Анеля Маликқызы 
(Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ) иеленді.  
ІІІ орынды жепіп алған студенттер: Қайыркенова Аружан 
(Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ), Слямбаева Дильназ 
Зауровна (ҚазҰҚПУ), Бақытбекқызы Ақнұр (Абылай хан 

атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ). 
В тобы бойынша ҚХР Шаңхай Шет тілдері 

университетінің студенті Ваң Жиңшуан (Wang Jingxuan) 
Абайдың «Жүрегім, нені сезесің» атты өлеңін оқып, 1 
орынды жеңіп алды. ІІ орынды Шуе Руй (Xue Rui) (әл-
Фараби атындағы ҚазҰУ Шығыстану факультеті ұсынған), 
ІІІ орынды Шаңхай Шет тілдері университетінің студенті Гу 
Юйхан (Gu Yuhan) иеленді. 

Іс-шараға ҚХР-дың Алматыдағы Бас консулдығының 
Білім жөніндегі консулы Чэн Шянюнь, мәдениет жөніндегі 
консул Цинь Си, «Азиалық Газқұбыры» ЖШС өкілдері қонақ 
ретінде қатысты. Байқауға «Азиалық Газқұбыры» ЖШС 
демеушілік жасады. 

Бұл байқау университетіміздің ректоры – Құнанбаева 
Сәлима Сағиқызының қолдауымен өтуде. Байқауды 
ұйымдастыруға Конфуций институтының деканы, профессор 
Толқын Қалибекұлы, профессор Ши Лонвэй, Конфуций 
институтының оқытушылары шығыс тілдерін аудару 
факультеті және шығыс филологиясы кафедраларының 
оқытушыларының қосқан үлесі ерекше.

«Абайдың қарасөздері мен өлеңдерін қытай, қазақ және 
орыс тілдерінде мәнерлеп оқу» байқауы

Многие люди 
на своём пути сталки­
ваются с немалыми 
трудностями: это мо­
жет быть идейный 
кризис, нехватка денег 
и времени или даже 
лень. Разумеется, каж­
дый человек чаще 
всего самостоятельно 
справляется с этими 

затруднениями, но есть и другие люди, которые прошли 
через подобное — они знают, как действовать в подобной 
ситуации и готовы поделиться своим опытом с другими 
людьми, нуждающимися в совете. Конечно же, и мудрая 
книга, становится самым лучшим помощником учиться 
на чужом опыте и избегать ошибок, стать успешным и 
счастливым. 

Одним из таких успешных людей является спонсор 
нового интеллектуального клуба «Лучшая версия себя» 

Азамат Серикканович Утенов. 
Цель нашего клуба - это повышение престижа 

книги, привитие навыков к чтению, развитие креативного 
мышления.  

В Библиотечно-информоционном центре, 24 октября 
2023 года, прошла первая встреча с нашим спонсором на 
тему «Книга, которая повлияла на мою жизнь». На 
встрече присутствовали студенты и преподаватели нашего 
университета. В ходе встречи каждый участник задавал 
спикеру интересные вопросы и рассказал о книге, которая 
повлияла на их жизнь.

Азамат в очередной раз порадовал нас бесценными 
подарками – книгами. И в завершении нашей встречи 
студентам, которые приняли активное участие в 
обсуждении этой темы, он подарил книги по развитию 
личности.

Встреча прошла в душевной, теплой обстановке!  

Зав.отделом БИЦ, Асем Калиева

Нетворкинг-встреча «Книга, которая повлияла на мою жизнь»
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  Молодежь и культура

19 октября на центральной аллее КазУМОиМЯ 
им. Абылай хана прошел «День корейской культуры», 
организованный Департаментом образования г.Кванджу 
(Республика Корея) при поддержке Центра корееведения 
КазУМОиМЯ им. Абылай хана.

Университет с интересной программой посетили 
старшеклассники южнокорейских школ – отличники 
учебы, приехавшие в Казахстан познакомить 
казахстанцев с традиционной и современной корейской 
культурой, а также узнать об истории, культуре, 
традициях и обычаях казахского народа.

Южнокорейские школьники подготовили 
интересную культурную программу: представили 
разные корейские блюда, играли с казахстанскими 
ребятами в народные игры ютнори, тухонори, чегичаги. 
Южнокорейские школьники исполнили корейские 
традиционные танцы и современные k-pop танцы, так 
полюбившиеся молодёжи не только Казахстана, но и 
многих стран мира.

Познакомиться с корейскими школьниками пришли 
и алматинские школьники, студенты колледжей, 
где преподается корейский язык, мероприятие 
было познавательно и интересно и для студентов 
КазУМОиМЯ, которые с удовольствием участвовали в 

играх и угощались корейским 
стритфудом и лакомствами.

К слову сказать, это 
мероприятие стало одним 
из ряда мероприятий, 
проведенных Центром 
корееведения и факультетом 
востоковедения КазУМОиМЯ 
им. Абылай хана с начала 
учебного года, в котором 
приняли участие не только 
студенты университета, 
но и студенты колледжей 
и старшеклассники 
алматинских школ.

ДЕНЬ КОРЕЙСКОЙ КУЛЬТУРЫ
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Хангыль – корейский алфавит, созданный в 1446 г. по указу 
короля Седжона. Это признанное культурное наследие страны и ее 
особая гордость.

6 октября Центр Корееведения КазУМОиМЯ традиционно 
провел для студентов факультета востоковедения форум, 
посвященный 577-й годовщине создания корейского алфавита, 
которое отмечается в Республике Корея 9 октября и является 
национальным праздником.

На мероприятии присутствовали не только студенты, но и 
уважаемые гости: декан факультета Востоковедения Кагазбаева 
Э.М., завкафедрой восточной филологии Буркітбай Г.Ж., 

завкафедрой перевода восточных языков Джельдыбаева Р.Б., а 
также вице-председатель Правления «Шинхан Банк Казахстан» г-н 
Ким Ёсеб, а также ППС трех кафедр факультета Востоковедения. 
К слову сказать, «Шинхан Банк Казахстан» является одним из 
давних партнеров и работодателем для выпускников корейского 
отделения КазУМОиМЯ им. Абылай хана, который на протяжении 
многих лет поддерживает корейское отделение, принимает участие 
в мероприятиях, организовываемых Центром корееведения 
КазУМоиМЯ им. Абылай хана. В этом году на мероприятие были 
приглашены также студенты колледжей, где преподается корейский 
язык: Лингвистический колледж, Педагогический колледж, 
Колледж менеджмента международного туризма КазУМОиМЯ 
им. Абылай хана. Корейский язык в этих колледжах преподают 
выпускники-корееведы факультета Востоковедения.

Мероприятие началось с поздравительной речи декана 
факультета Востоковедения Кагазбаевой Э.М., также с 
приветственной речью выступил перед студентами г-н Ким 
Ёсеб, вице-председатель Правления «Шинхан Банк Казахстан». 
В официальной части мероприятия Ким У.А., директор Центра 
корееведения познакомила присутствующих с деятельностью 
Центра корееведения КазУМОиМЯ им. Абылай хана. Ким У.А. 
выразила благодарность Центру Образования при Посольстве 
Республики Корея в Казахстане за постоянную поддержку и 
долговременное сотрудничество.

Приятной частью мероприятия стало награждение небольшими 
подарками студентов, успешно сдавших ТОРІК, а также были 
вручены денежные призы студентам, занявшим призовые места в 
трех конкурсах, приуроченных ко Дню корейской письменности. 
Конкурс сочинения на корейском языке, конкурс видеороликов на 
корейском языке на тему «Интересные города Казахстана и Кореи», 

конкурс чтения стихов поэта Ким Соволя. Всего в конкурсах, 
прошедших в течение 2-х предшествующих недель, участвовало 
более 40 студентов с 1 по 4 курс факультета Востоковедения, 
изучающих корейский язык.

Призерами конкурса сочинений на корейском языке стали:
1.	 Цой Яна, 2 курс, ОП «Переводческое дело»;
2.	 Отегенова Мадина, 2 курс, ОП «Востоковедение»;
3.	 Жумагали Мадина, 3 курс, ОП «Иностранная филология»
Поощрительный приз - Райысова Диана, 2 курс, ОП 

«Иностранная филология».
В конкурсе видеороликов призовые места заняли:

1.	 Мухамбетжан Жансая, Жумагали Мадина, Базарбай 
Гаухар, 3 курс, ОП «Иностранная филология»:

2.	 Абдуахитова Алина, 2 курс, ОП «Иностранная филология»;
3.	 Есимбекова Зерде, 4 курс, ОП «Иностранная филология»;
Поощрительный приз получили Марупова Азиза и Пен Яна,  

2 курс, ОП «Переводческое дело».
В конкурсе чтения стихов Ким Соволя на корейском языке 

призерами стали:
1.	 Сайдуллаева Ильгиза, 4 курс, ОП «Иностранная 

филология»;
2.	 Сабирбаева Лаззат, 4 курс, ОП «Переводческое дело»;
3.	 Темиргалиева Сабина, 4 курс, ОП «Переводческое дело».
Поощрительный приз получил Қапезғалиев Айбол, 4 курс, ОП 

«Иностранная филология».
Далее была проведена викторина на знание фактов о корейском 

языке и культуре для студентов 1–2, 3-4 курсов и студентов 
колледжа. Мероприятие завершилось небольшой концертной 
программой, в которой выступила студентка 3 курса Нұрмамет 
Мөлдір с К-рор танцем, Жумагали Мадина студентка 3 курса 
ОП «Иностранная филология» исполнила известную корейскую 
композицию на флейте, победители конкурса чтения стихов 
выразительно продекламировали стихотворения Ким Соволя, а 
также все присутствующие могли оценить видеоролик, заслуженно 
занявший 1 место в конкурсе видеороликов «Интересные города 
Казахстана и Кореи». Это первое большое мероприятие в этом 
учебном году, которое было организовано Центром корееведения 
КазУМОиМЯ, при поддержке факультета востоковедения и Центра 
Образования при Посольстве Республики Корея.

Факультет востоковедения

ДЕНЬ КОРЕЙСКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ
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   Ұстаз. Тәлімгер. Ардагер

Абылай хан атындағы Қазақ Халықаралық 
Қатынастар және Әлем Тілдері Университетінде 
жыл сайын бұл күн ардагерлеріміздің 
ғұмыр бойы істеген еңбектеріне және 
университетімізге қосқан зор үлестеріне сай 
сый-құрмет көрсетіледі. Биыл да мерейлі 
мереке өз деңгейінде аталып өтілді.

Қашанда үлкенді сыйлау мен оларға құрмет 
көрсету – ата-бабадан келе жатқан салтымыз. 
Сіздердің өмірлік тәжірибелеріңіз бен ақыл-
кеңестеріңіз, тәлім-тағылымдарыңыздың біз 
үшін орны бөлек.

«Әрбір азаматтың ардагер кезіндегі өмірін 
лайықты ету – мемлекетіміздің әлеуметтік 
саясатының басты бағыттарының бірі. 

Ардагер тәлімгер ұстаздарымызға деген 
ықылас жыл сайын артып, Ректорымыз Салима 
Сағиевнаның ілтипаты етуімен құрмет көрсете 
отырып, Сіздерге зор денсаулық, ашық аспан, 
отбасыларыңызға амандық тілейміз!

10-шы қазан Қазақстан Республикасының 
Кәсіподақтар Күнімен құттықтаймыз!

«Кәсіподақ – еңбек адамының сенімді тірегі, 
біздің күшіміз - бірлікте»!

Абылай хан атындағы Қазақ Халықаралық 
Қатынастар және Әлем Тілдері Университетінің 
Кәсіподақ ұйымы университетіміздегі болып  
жатқан жаңалықтардан шет қалмай 
ұстаздар қауымымен жұмысшылардың 
әлеуметтік-экономикалық құқығын қорғауда 
мемлекетіміздің заң аясына сәйкес әлеуметтік, 
әріптестіктің үлгісін көрсетіп, университетіміздің 
қызыметкерлер игілігіне өз күш жігерін жұмсап 
жүрген қоғамдық ұйым. Университетіміздің 
Кәсіподақ ұйымының жұмысына қызығушы
лықты арттыру және мәртебесін көтеру біздің 
алдағы мақсатымыз. Игі істеріміздің қашанда 
оңға басуына, әр қадамымыздың қарымды 
болуына тілектеспіз! 

Университетімізде Ардагерлер мен Тәлімгерлер күні

Кәсіподақ ұйымының мүшесі  Есенгалиева Б.А.
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Кітапхан күні

СТУДЕНТ КӨЗҚАРАСЫМЕН

“21-ші ғасырдың экологиялық 
проблемалары: саналы 
қоғамның қалыптасуы”

Қазіргі әлем күрделі экологиялық проблема
лармен бетпе-бет келіп отыр және сөзсіз 
экологиялық проблемалар күн тәртібіндегі 
басты мәселелердің біріне айналды. Экология 
бүгінде біздің өміріміздің ажырамас бөлігі болып 
табылады және планетаның денсаулығын сақтауда 
экологтардың рөлі барған сайын маңызды болып 
келеді.Технологиялар қарыштап дамып, қалалар 
барған сайын тығыз қоныстанған қазіргі уақытта 
экологиялық мәселелер өте маңызды.Біздің 
планеталық үйіміз күрделі қиындықтармен бетпе-
бет келіп, табиғатқа қамқорлық жасау қажеттілігін 
түсіну өзекті бола түсуде. 

Климаттың өзгеруі және оның салдары:
1. Қазіргі заманның ең өзекті мәселелерінің бірі – 

климаттың өзгеруі. Экологтар олардың ғаламшарға 
тигізетін әсерін белсенді түрде зерттеп, бейімделу 
мен залалдарды азайту стратегияларын әзірлеуде. 
Температураның жоғарылауы, жиі болатын табиғи 
апаттар және экожүйелердің өзгеруі - мұның бәрі 
мұқият назар аударуды және ғылыми зерттеулерді 
қажет етеді.

2. Ластанудың алдын алу: 
Ауаның, судың және топырақтың ластануы қала 

және өнеркәсіп өмірінің ажырамас бөлігіне айналды. 
Экологтар зиянды заттардың шығарылымдарын 
азайту және табиғи ресурстардың тозуын 
болдырмау үшін инновациялық технологияларды 
әзірлеуде. Пластикалық ластанумен күресу және 
қайта өңдеудің тұрақты әдістерін дамыту олардың 
жұмысының маңызды аспектілері болып табылады.

3. Биоәртүрлілікті қорғау:
Түрлердің жойылуы, табиғи мекендеу орындары 

мен экожүйелердің жоғалуы - мұның бәрі орны 
толмас зардаптарға әкеледі. Биоәртүрлілікті 
қорғау жаһандық консенсус пен келісілген күш-
жігерді қажет етеді. Қорықтар құру, тұрақты орман 
шаруашылығын қолдау және қорықтарды қорғау – 
бұл бағыттағы маңызды қадамдар. 

4. Қазіргі экологияның маңызды аспектілерінің 
бірі – қоғамдық сананы тәрбиелеу және экологиялық 
білім беруді дамыту. Экологтар бұл бағытта белсенді 
жұмыс істеп, экологиялық сауаттылықты арттыру 
мақсатында танымдық іс-шаралар, семинарлар, 
науқандар өткізуде.

Қорытындылай келе, қазіргі уақытта қоршаған 
орта біздің күнделікті өміріміздің ажырамас бөлігі 
болып табылады. Біз болашақ ұрпақ үшін табиғи 
ресурстарды сақтау үшін қазір әрекет етуіміз керек. 
Ақпараттық, тұрақтылық және қоғамдық қолдау  
21-ші ғасырдағы экологиялық проблемаларды 
шешуге көмектесетін негізгі факторлар болып 
табылады.

Инжу Керез
2 курс, Журналистика, ФММК 

«Мен кітапхананы ақыл-білім, 
адамгершілік ордасы деп білемін. 

Ал кітапханашыларды ешқашан жоғалмауға 
тиісті сол асыл қазынаның

сақшылары санаймын» 
Ә. Кекілбаев

Абылай хан атындағы 
Қазақ халықаралық 
қатынастар және әлем 
тілдер университетінің 
Ақпараттық-кітапхана 
орталығы 1941 жылы 
өз құрылымын тапты. 
Кітап – нәзік те, тұнық 

әлем. Кітап – білімнің түпсіз аспаны, терең бастауы. 
Ұлтымыздың мерейі мен деңгейі, қоғам мен 
мемлекетіміздің өркенін өсіруде қыруар пайда 
келтіретін осынау рухани қазынамыз – кітап. Бүгінгі 
күні болашақ білікті маман, ҚазХҚжӘТУ 
студенттеріміздің білім нәріне терең сусындап, 
сапалы білім, тәрбие алуы, жаңа әдебиетті де, 
басқа ғылым кереметтерін де кітапханадан табады. 

«ХХІ ғасырда мәдениеттің, ғылым мен білімнің 
қайнар көзі – кітапхана» – деп атап өтті. Келешекте 
ҚазХҚжӘТУ-нен түлеп ұшқан студенттеріміз басқа 
тәуелсіз елдермен білікті маман болып қызмет 
жасау үшін жан-жақты білімді, тәрбиелі етіп шығу 
жолдарындағы тұлға ұстаздан кейінгі кітапханашы.

Кітапхана – оқырманмен кітап арасындағы негізгі 
алтын көпір. Ал кітап пен кітапхананың тіршілігіне 
жан беретін, жаңа құнды оқулықтармен оқырмандар 
арасын жалғастырушы–кітапханашылар. Қызығы 
мен қиындығы мол кітапханашы мамандығы туралы 
бір-ақ ауыз сөзбен жеткізу мүмкін емес. 

Кітапхана жұмысы көзге көріне бермейтін ағысы 
баяу терең өзен секілді, түсінген кісі ғана ұғады. 
Кітапханашы кітапханада тек кітап қана береді 
деген тар ұғым орнына, қоғамда кітапханашы 
мамандығының қажеттілігін мойындататын оң 
пікірлер мен көзқарастар қалыптастыратын тек 
өздеріңіз ардақты кітапханашылар! 

Абылай хан атындағы ҚазХҚжӘТУ-
нің Ақпараттық-кітапхана орталығының 
кітапханашылары, білімнің бастауы – кітап 
дей отырып, Сіздерді кітапханашылар күнімен 
құттықтаймыз!

Руханият игілігі жолындағы еңбектеріңізге 
шығармашылық табыс, қызметтеріңізге жеміс 
тілейміз. Бұдан әрі де кітапханалық шеберлік 
шыңынан көріне беріңіздер!

«Полилингва» баспасының басшысы
Есенғалиева Б.А.

КІТАПХАНА – БІЛІМНІҢ КҮНШУАҒЫ
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    Жастар және мәдениет

СТУДЕНТТІК БАҒАНА

ТАРИХТЫ  БІЛУДІҢ 
МАҢЫЗДЫЛЫҒЫ

Абылай хан атындағы ҚазХҚжәнеӘТУ, 
2 курс студенті Қалдыбек Маржан

Мектепте Қазақстан 
тарихын оқитын көпте­
ген оқушылар: "мен 
мұны не үшін оқимын? 
өмірде оның маған 
қажеті қандай?" - деген 

сұрақтарды жиі қояды. Менің ойымша Қазақстан 
тарихын міндетті түрде оқуымыз керек. Әркім өз 
халқының тарихын білуі керек. Біздің тарихымыз-ата-
бабаларымыздың өткен жолы, еліміз бен жеріміздің 
амандығы үшін төккен қаны мен терінің тарихы. Қазір 
бейбітшілік пен келісім орнаған жерімізде бір кездері 
жойқын шайқастар, ұрыстар болып, талай 
батырларымыз  бұл жолда жанын құрбан еткен.

Тарихты білу-өз еліне, халқына деген құрмет. 
Бұл туралы көптеген жазушылар жазады, олардың 
бірі - Шыңғыс Айтматов. Ол өзінің "Ғасырдан да 
ұзақ күн" атты романында Мәңгүрт туралы аңызды 
келтіреді, онда ол тарихи жадының жоғалуы неден 
туындауы мүмкін екенін көрсетеді. "Тарихи жадынан 
айырылған адам қуыршақ, өзіне жүктелген ұғымдар 
мен идеялардың құлы болады". Барлығын ұмытып 
кеткен адамды басқару оңай, өйткені ол әлсіз және 
дәрменсіз. Ал өз тарихын білетін адамды сендіру 
қиынырақ болады және барлығына берілген барлық 
рухани қасиеттерге ие болады. Біз одан сабақ алуымыз 
керек: тарихты білу - бұл сіз бен біздің міндетіміз, ең 
алдымен, өзіміздің, еліміздің алдындағы парызымыз.

Тарихты зерттеудің тағы бір маңызды жағы - біз 
тарихи оқиғаларды біліп қана қоймай, хронологиялық 
күндерді жаттап қана қоймай, болашақта қателіктер 
жібермеу үшін осы оқиғалардан сабақ алуымыз 
керек. Біздің ғасырлар бойғы тарихымыз бізге 
соғыстар, қантөгістер қақтығыстарды шешудің ең 
жақсы тәсілі емес, бейбіт жолмен шешудің көптеген 
жолдары бар, адам өмірі өршіл саясаткерлердің 
өршіл жоспарларынан әлдеқайда маңызды және 
құнды екенін үйретеді. Бұған біздің еліміздегі түрлі 
тарихи ескерткіштер, мысалы, Алматыда орнатылған 
1931-1933 жылдардағы ашаршылық құрбандарына 
арналған ескерткіш дәлел. 

Нәтижесінде болашақты өткенді білмей-ақ 
елестету мүмкін емес деген қорытынды жасауға 
болады. Егер біз жетекші елдердің бірі болғымыз 
келсе, онда біз өзіміздің бай әрі көне тарихымызды 
ұмытпауымыз керек.

Казахстан, стратегически расположенный на пересечении 
Востока и Запада, играет важную роль в возрождении 
Великого Шелкового Пути. Этот исторический торговый 
маршрут, соединявший Восток и Запад, вновь оживает 
благодаря амбициозным инфраструктурным проектам 
Казахстана. Эта инициатива оказывает значительное влияние 
на глобальную политику и экономику.

В истории Казахстана всегда занимала важное место 
торговля и обмен товарами между востоком и западом. 
Традиционные торговые пути, включая Великий Шелковый 
Путь, протекали через его территорию. В современной эпохе 
Казахстан снова стал ключевой страной, способствующей 
возрождению Великого Шелкового Пути. Это обновление 
имеет значительное влияние на глобальную политику, а также 
улучшает инфраструктуру и содействует экономическому 
развитию региона.

Казахстан активно вкладывает средства в развитие 
инфраструктуры, необходимой для возрождения Великого 
Шелкового Пути. В стране строятся новые железнодорожные 
линии, автотрассы и современные порты, обеспечивающие 
эффективный транзит грузов до Китая, России и Европы. 
Примером такого проекта является Железнодорожный 
коридор "Казахстан - Китай", который сократил время 
доставки грузов между странами и изменил логистику 
между Востоком и Западом.

Возрождение Великого Шелкового Пути сделало 
Казахстан ключевым торговым партнером многих стран. 
Благодаря установлению новых транспортных маршрутов 
и улучшению логистики, Казахстан стал привлекательным 
местом для инвестиций и развития бизнеса. Иностранные 
компании активно инвестируют в проекты по развитию 
инфраструктуры и созданию логистических центров в 
стране. Это способствует экономическому росту и созданию 
новых рабочих мест, улучшая жизнь граждан Казахстана.

Возрождение Великого Шелкового Пути открывает новые 
возможности для Казахстана в глобальной политике. Страна 
стала активным участником различных экономических и 
политических инициатив, направленных на интеграцию 
регионов и содействие мировому развитию. Казахстан 
находится в стратегическом положении между Европой и 
Азией, и его роль в возрождении Великого Шелкового Пути 
придает ему большое влияние на формирование глобальных 
экономических и политических соглашений.

Роль Казахстана в современном возрождении 
Великого Шелкового Пути не может быть недооценена. 
Улучшение инфраструктуры и развитие транспортных 
маршрутов стимулируют экономическое развитие и 
привлекают инвестиции в регион. Кроме того, это повышает 
международное присутствие Казахстана и его влияние на 
глобальную политику. Все эти факторы позволяют стране 
занять центральное место в новой эпохе Великого Шелкового 
Пути и внести значительный вклад в мировую экономику и 
политику.

Сидоренко Мелисса,
2 курс  журналистика, ФММК 

Роль Казахстана в современном 
возрождении Великого

Шелкового Пути
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   Молодежь и культура

С давних времён молодежь всегда стремилась 
как-нибудь выделяться в обществе. Само понятие 
«субкультура» зародилось ещё в далёких 50-60 годах 
прошлого века. С тех пор понятие «субкультура» 
распространилась по всему миру.

В 1950 году американский социолог Дэвид Рисмен 
в своих исследованиях вывел понятие субкультуры как 
группы людей, преднамеренно избирающих стиль и 
ценности, предпочитаемые меньшинством. Но более 
подробный анализ явления и понятия «субкультура» 
провёл британский социолог и медиавед Дик Хэбдидж. 
Дик Хэбдидж считал, что субкультуры привлекают 
людей со схожими вкусами, которых не удовлетворяют 
общепринятые стандарты и ценности. В советском 
союзе для обозначения членов  различных молодёжных 
субкультур использовался термин «Неформальные 
объединения молодёжи», отсюда жаргонное слово 
«неформалы».

90-е года ознаменовались пиком популярности 
субкультур, в то время появились такие субкультуры как 
металлисты, панки, рокеры, рэперы.

Металлисты. Первые металлисты вышли в свет 
немного раньше, но в 90-е года получили наиболее 
широкое распространение. Отличить металлиста было 
довольно таки просто – длинные волосы, кожаные 
косухи, футболки с изображением любимой рок-группы, 
джинсы, браслеты с заклепками и массивные цепочки. 
В добавок к этому прилагался плейлист из таких 
групп, как «Ария», «Коррозия Металла», «Валькирия»,  
«Rammstein», «Metallica», «AC/DC» и других.

Панки. Отличить панков от обычных людей 
было тоже не трудно - разноцветный ирокез, куртки с 
заклепками и неряшливый внешний вид были визитной 
карточкой панков. Они слушали панк-рок («Король и 
шут», «Сектор газа», «Гражданская Оборона» и т.д ), 
выпивали, боролись за свободу взглядов и человеческие 
права, а также стремились к полной независимости от 
устоявшихся норм в обществе.

Рокеры. Отличительной чертой рокеров являлась 
езда на мотоциклах, тусовки в парках, и прослушивание 
таких групп как «Ария», «ДДТ», «Кино», «Black Sabbath» 
и «Rolling Stones». Внешне рокеры были абсолютно 
схожи с металлистами – те же длинные волосы, 
косухи, массивные ботинки или сапоги с загнутыми 
носами. Но именно из этого движения  в последующем 

сформировалось целое поколение байкеров, которые 
до сих пор объединяются в целые сообщества. Помимо 
музыки их главной любовью стали «железные кони», то 
бишь байки.

Рэперы. Хип-хоп, широченные джинсы, свободные 
широкие футболки, бейсболки и много пафоса в 
подражание американскому рэпу. Пожалуй основные 
характерные черты данной субкультуры. Приверженцы 
рэп культуры имеют в своем плейлисте таких 
исполнителей как Eminem, 50cent, 2pac, Snoop Dogg, 
Баста, Гуф, Децл. На данный момент рэперы до сих 
пор имеют огромную популярность, и актуальны среди 
молодежи.

В наше время, а именно в 21 веке, появилось немало 
новых субкультур, такие как анимешники, геймеры, 
к-поперы.

K-поперы. К-попером является тот человек, который 
слушает к-поп, состоит в каком-нибудь фандоме 
южно-корейской группы и смотрит корейские дорамы. 
Любимыми группами сторонников данной субкультуры 
являются «BLACKPINK», «MAMAMOO», «TWICE», 
«BTS». Данная субкультура актуальна в основном среди 
женского пола, хотя есть и ценители мужского пола.

Геймеры. Культура компьютерных игр — это 
распространённая субкультура, появившаяся в результате 
возникновения и роста популярности компьютерных 
игр. Представителями данной субкультуры являются 
геймеры — люди, играющие в компьютерные игры 
и способствующие их распространению в массовой 
культуре.

Анимешники. Анимешником можно поправу назвать 
человека, который увлекается различными японскими 
комиксами, фильмами, сериалами. Также в последнее 
время под понятием «анимешник» подразумевается 
создание различных анимаций. Целевая аудитория 
данной субкультуры состоит из людей различных 
возрастов.

Как мы видим с самого зарождения понятия 
"субкультура" появилось множество её разновидностей. 
Все они отличаются друг от друга, имея свои особенности 
и характерные черты.

Насыров Руслан,
ФММК, студент 2 курса
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Алматы марафон 2023: 
результаты

Алматы марафон 2023 – самое крупное беговое 
соревнование в Центральной Азии, городской праздник спорта 
с основной дистанцией 42.2 км.

В это воскресенье, 1 октября, прошел двенадцатый Алматы 
марафон - ежегодное крупнейшее беговое соревнование 
Центральной Азии. 

Место: Площадь Республики, ул. Сатпаева   Дистанции: 
42.2 км, 21.1 км, 10 км., 10 км. скандинавская ходьба, эстафета 
Экиден. Для участия необходимо было обязательно пройти 
онлайн-регистрацию и оплатить стартовый взнос. Стартовый 
взнос: 42 км – 12 000 KZT. Регистрация завершилась  
15 сентября 2023. Средства, внесенные за участие, возврату 
и перерегистрации не подлежат. Часть средств со стартовых 
взносов участников направилась на реализацию ежегодных 
благотворительных целей. Кроме основной дистанции на 42,2 
км для участия были доступны забеги на 21,1 км и 10 км. и 
скандинавская ходьба на 10 км.  Марафонскую дистанцию 
можно было пробежать в формате эстафеты Экиден. 

Победителем марафона стал Владимир Чистяков из 
России, завершивший гонку за 2 часа 24 минуты и 44 секунды. 
Среди женщин первое место заняла Ксения Авдеева, также из 
России, пробежав за 2 часа 53 минуты и 50 секунд. Занявший 
первое место Владимир сказал: «Всё невозможное-возможно, 
главное приложенные усилия и хорошее настроение». 

Жакупбекова Инкара, 
224 группа «Журналистика»

ӘБІЛХАН ҚАСТЕЕВ  мұражайына саяхат

Қыркүйектің 28-і университеттің Журналистика 
мамандығында тәлім алатын 2 курс студенттері Әбілхан 
Қастеев атындағы өнер мұражайында қонақ болып 
қайтты.

Әбілхан Қастеев — қазақ бейнелеу өнерінің негізін 
салушы, дарынды суретші - АҢЫЗ АДАМ. Мұражайға 
1984 жылы Қазақ КСР суретшісі Әбілхан Қастеев есімі 
берілді. Саналы ғұмырын өнерге арнаған дарынды 
суретшінің туындыларын үлкен залда көруге болады.

Журналистика мамандығының 2 курс студенттері 
мұражайға саяхатын Әбілхан Қастеевтің тырнақалды 
шығармаларынан бастауды жөн көрді. Әрине, суретшінің 
туындыларын түсіндіріп беруде қол ұшын созған 
экскурсовод болды. Әр суреттің шығу тарихын, мән 
мағынасы бар екенін білуге болады. 

Бүкіл алаш жұртының жүрегін жаулаған туындыларды 
көрген кезде денең тітіркенеді. “Түрксіб”, “Медеу мұз 
айдыны”, “Колхоздың тойы”, “Мақта жинау”,  сонымен 
қатар қазақтың бірегей тұлғалары Жамбыл Жабаевтың, 
Шоқан Уәлихановтың, Абай Құнанбаев пен Амангелді 
Имановтың портреттерін тамашалау мүмкіндігі күнде 
бола бермейді. Қазақтың ұлттық әшекей бұйымдары, 
үй жиһаздары, ат әбзелдері, ер тұрмандары қалың 
көпшілікке көрсетіледі. 

Сәния Жүнісбек,
2-курс, журналистика, ФММК

Цифровая трансформация в современном мире привела к тому, что цифровая грамотность стала неотъемлемой частью 
нашей повседневной жизни. Этот набор навыков, который позволяет эффективно работать с технологиями и информацией 
в онлайн-среде, имеет огромное значение для современных студентов. В данной статье мы рассмотрим, почему цифровая 
грамотность так важна, какие навыки она включает и как студенты могут её развивать. 

Что же такое цифровая грамотность ? Цифровая грамотность это не только базовые навыки работы с компьютером и 
интернетом, но также умение анализировать информацию, оценивать ее надёжность, общаться и сотрудничать в онлайн-
среде. Цифровая грамотность помогает студентам более эффективно и организованно учиться, исследовать и пользоваться 
библиотечными ресурсами. Также многие будущие рабочие места требуют навыков в области информационных технологий 
и цифровой грамотности.

Цифровая грамотность включает в себя следующие навыки: 
Информационная грамотность: способность искать, оценивать и использовать информацию из различных источников.
Критическое мышление: способность анализировать информацию, выявлять аргументы и логические ошибки.
Коммуникационные навыки: Умение эффективно общаться в онлайн-среде, включая использование электронной почты 

и социальных медиа.
Как развивать цифровую грамотность?
Проходить онлайн-курсы тренинги по цифровой грамотности, участвовать в вебинарах и семинарах по информационным 

технология и самостоятельное изучать ресурсы и литературы по теме цифровой грамотности.
Цифровая грамотность является неотъемлемой частью образования и профессиональной карьеры современных студентов. 

Развитие этих навыков помогает им быть успешными, осознанными и ответственными участниками цифрового мира. 
Стремление к развитию цифровой грамотности стоит важной цели для каждого студента в эпоху цифровой трансформации.

Қораласбай Ақерке, 
2-курс, Журналистика, ФММК

Цифровая грамотность: важные навыки для современных студентов


